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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN AMMANN

[BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

Wie den Briefen aus Frankreich zu entnehmen sei , hätten die kö¬
niglichen Hoheiten [König Ludwig XIV . und die Regentin Anne
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d 'Autriche ] am 3 . ds . in Bordeaux feierlich Einzug gehalten.
"tous les ordres de la Ville" hätten dabei lebhaft ihrer Freude Aus¬

druck verliehen . "Madame la Princesse [Clair e- Clemence de Maillé ] et M.
[Henri - Jules de Bourbon , Prince de Condé, ] le Duc D ' anguien son filz les ont

veues auparavant et en ont esté fort bien traictez [ Fronde ! ] , Jls se retirent

a Brezé maison du deffunct Maréchal [ Urbain de Maillé , Marquis ] de Breze pere
j

de Madame la Princesse . "

"M. [ Frédéric - Maurice de La Tour d 'Auvergne ] le Duc de Bouillon et M. [ Fran¬

çois VI ] le Duc de la Rochefoucaut ont aussy veu leurs MMtez et promis de

demeurer dans l ' obéissance . " Dem Vernehmen nach solle ersterer mit dem

Kardinal [Jules Mazarin ] zu einem Gespräch unter vier Augen emp¬
fangen worden sein . An diese Tatsache werde nun die Hoffnung ge¬
knüpft , dass es zwischen dem Kardinal und Bouillon zu einer Aus¬
söhnung , wenn nicht sogar zu einem Bündnis kommen könnte.
Die heftigen Regenfälle "et l 'approche de nostre Armée" hätten den
Erzherzog [Leopold Wilhelm von Oesterreich , den Gouverneur der
span . Niederlande, ] bis anhin gehindert , Mouzon zu belagern.
[Louis - Marie - Victor d 'Aumont , Marquis ] de Villequier , habe [ in
Flandern ] zwei feindliche Regimenter vernichtet . Damit werde die
Lage des an den Grenzen zu Frankreich stehenden Feindes immer
prekärer ; dies gebe der franz . Armeeführung zur Hoffnung Anlass,
dieser werde seine Winterquartiere im eigenen Lande suchen . So¬
mit könne man schon jetzt die Feststellung wagen , dass sich der
span . Einfall nach Frankreich nicht gelohnt habe.
"He craignez point le couplement de vostre compagnie avec celle [Hptm . Jo¬

hann Anton ] de Stouppa 3 la vostre et la Sienne sont deux diverses compagnies

séparées et non pas une . " Im übrigen könne er ihn versichern , dass

die seinige früher oder später wieder hergestellt , d . h . auf den
alten Stand gebracht werde . Er sei diesbezüglich bereits vor¬
stellig geworden und warte nun auf Antwort . Inzwischen aber emp¬
fehle es sich , "de faire quelque despense pour . . . la . . . mettre . . . en bon
Estât et la faire passer a Cazal [ Casale - Monferrato ] " .

"fieAcAÂ.pt paA lüAÛck te . 2.6 Octobre. 1650 eAge.nzu.ng dex Compagny veAAph.och.zn. "

1 ) Vermutlich handelt es sich , bei diesem Brezé um das in Milly gelegene Schloss,
wo der Marschall wenig zuvor verstorben war.
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Original , in franz
AH 32 , 133 - 134 -

Sprache , mit Siegel . Dorsualnotiz von Beat II.
Blatt 134 r  leer
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